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(Harold Pinter: A gondnok. R.: Alföldi Róbert, Radnóti Színház)

Totth Benedek fordításában A gondnok szövege jobb, maibb és mondhatóbb. Talán azért
nehéz követni mégis (számomra), mert az újragondolás nem terjed olyan kérdésekig, mint
például, hogy mit jelentettek a hatvanas évek Angliájában azok a nagyon is konkrét angol
városnevek, amelyeket a szereplők emlegetnek. De amelyek társadalmi jelentésüket (vagy
bevallom, nekem bármit) illetően annál is kevesebbet mondanak a magyar nézőnek, mint
Mazsoláék tökháza vagy a Futrinka utca. Igaza van Alföldinek, ez nem politikus előadás. De
nem is egzisztenciális abszurd. Inkább lassúcska burleszk.


